196 JOKJIAZIBI H COOBILEHHA

Vel sole puro; non tamen inritum
Quodcumque retro est efficiet neque
Diffinget infectumque reddet
Quod fugiens semel hora vexit —

JInms TOT Biajeer Boieil cBOGOIHOIO
1 GeamaTeskeH, KTO roBOpuT cebe:

Ceii gennp s mpossmil 3aprpa Tyueit

IIycre sanmmmaer IOmurep meGo

115 AcHKIM COMHIEM,— Bce ;K¢ He BJIACTCH OH,
UTo pas cBepuIuIOCh, TO MOBCPHYTH Ha3aj,
Uro Bpemsa Geictpoe yMuaio,
To orMennts 1 HeGHBINTM cjleTaTh.

(Ilepesod II. I'unadypea, ¢ nonpaskamit)

Bynbs GmaromapeHd cyan0e 3a IOCIAaHHEE e10 6iara 1 me COKpyIIaiica upes3MepHo HX
yrparoii: habere eripitur, babuisse nunquam. 9ror zaner, nouepnryTHii TopammeM — Kak
mospHee Cemexoit (Epist. 98, 11) — B sTimiecknx yuemmax rpeveckux MyApenos, N0y
OPeKpAcHoe XYA0;KECTBeHHOC BEIPAKeHNe I B oxe, obpamenmoii x Iluppe.

A. M. Boposckuik

INTEMPTATA NITES: AN INTERPRETATION
OF HORACE, ODES, 15

Ya. M. Borovsky

The author rejects the traditional moralistic interpretation of Horace’s famous ode
to Pyrrha, an interpretation which goes back to ancient school commentaries and which
is not confirmed by a single parallel in the use of the word iz temptata. In the author’s
opinion in this ode Horace pities, not him or those who have yet to suffer the bitter dis-
appointment of Pyrrha’s inconstancy, but rather those for whom Pyrrha shines in vain,
who are indifferent to her lustre. The author offers a new interpretation of the poem’s
internal structure, relating it fo the general tenor of Horatian wisdom about life: be
thankful for every good that comes your way, and don’t make a fuss when it's over.

O BO3SMOKHOM KYMPAHCKOI PEMMHUMCHOEHIWN
¥ HCEB/IO-KMITPUAHA

Hapectrslil punonor-kaaccnk P. Peiinermreiin onyonukosan B8 1914 r. cBoJHEIT Kpi-
THYECKHT TeKCT aHOHUMHOTO JIATHHCKOTO IPOH3BeJems, KoTopoe OH Haspaj: «PamHexpi-
CTUAHECKO€ COUMHEHNE 0 TPOAKOM DJIOAE XPHUCTHAHCKOIT skuanamy !, CpopHEIl TeKCT, COCTOSA-
mit 18 403 meTaTHHX CTPOXK, cocTapier PefimemmnTeiinoM ua ApyX HeNoNHOCTLIO COXpPANIB-
muxcA PYKOLHCeil, 0KA3aBINNXCA B ABYX KofgeKcax: Bropnfyprexom — cpepu HpoHsBeeHnit
Humprama, u MIOHX@HCKOM — cpefu npouapefenuii Mcugopa u Kunpuama. O6a Komexca
Peiimermreiin gatupyer I1X sexom. Ilo mMecTomaxosmienuio PyKonuceil cpex DPOU3BELeHIIT
HunpraHa, a TAK;Ke BBUAY YCTAHOBJIEHHOIL MEKAY HUMHU GJM30CTH IO PAXY BOIPOCOB, 9T

1R. Reitzenstein, Eine frithchristliche Schrift von den dreierlei Friichten
des christlichen Lebens, ZNTW, Jg. XV, 1914, Ht 1, ¢Tp. 60—90. Ilpnmonry cBoio cep-
feuEyio npuanaTeasrocth Y. Masunry (Tapry) sa mwoGesnoe yKasaane ma »Ty 0yGIHKALIIIO
m 1. M. BopoBCKOMY 3a 0Ka3aHHYI0O UM IOMOINL B IOHIMAHNN 9TOT0 CJIOKHOTO TEKCTA.
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counHenne unoxy4niao maspamne ITcesgo-Kunpuanosa. O TpyAHOCTH HOHNMAHUA [OMEATIIETO
TEKCTA CBIJICTEILCTBYET ysKe BCTyInTeabHas gipasa mspartens: «f nyGamkylo spech TEKCT,
TOYHKII CMBLICJI KOTOPOro MHE NOHSTEH JHINE oTYactny. Mecta, B KOTOPHX HapyIIeHE rpam-
MATHYECKIIC CRSI3I 1 OTHOCNTENHHO TIOHHMAHNSA KOTOPHX Yy H3faTeas He OhJIO yBepeHHOCTII,
HamewaTaHhl Kypcenpod. I Taknx Mect memamo. Cpolo Oamskalimylo meib IB/aTenab BHACT
B TOM, YTOOEl yCTaHOBNTE COJiepskanne Ny0InKyeMoro IpoN3pelennsA JIMb B ero OCHOBHBIX
ueprax 2, Hajesach HA TO, UTO HTO COUNHEHNE GHCTpPo mpuBJeyeT K cefe NpucTadbHOE BHIMA-
HHE CIIerUaJlCTOR 110 PAHHCXPHCTHAHCKOIT juteparype. Kak Oyner 10oKasaHO HILKE, aToit
Hafie;KAe He CYJKIAeHO OBIJIO OCYIECTBNTHCAH.

Icepo-KKMNpnaHoBo CoMNEEnNe COCTARIEHO B BIJIE MOCIARNA K (L00e3Her mnM Gparh-
amy (fratres dilectissimi). ApTop Ha Bce Jajsl IETaeTcsa yGeANTH CBONX aJpecaTos B TOM,
49T0 HAMBHICIINMIT GJATAMII X PIICTHAHCKOI JKUSHI ABASIOTCA MYYCHIUECTBO IIOTCRIIT acke-
TisM. Bor ojnE ns GecuncienHELX 00pasnos nogo0HOT0 pojia ypemesamii: «CKOID BEANKYIO,
CKOB JI0BICCTHYI0, CKOIb SHAMEHNTYIO GRTBY BHAEPIKAT TOT, KTO MOGEANT IJIOTH I H3MEIIIIT
Texy pajm jyxa. HTo TOT, KOMY BO3PAAYIOTCs AHTEH HeGecHe I BCE IPABEAHbe, KTO e
MEPOM NPOJNTOIl KPOBI I HOMHICIOM 06 yMaJemmn ;KH3HI I0Gesad IPpexoBHocTh OIOTH,
HE IepecTaeT MPOCHABIAT MYUCHNIecTE0. DTO T2 0BIA, KOTOPYIO AUABOI YEPHIBAIL B Nye-
THIHE, TeJO ojeps;KuMoe Kponblo. Haskamii, KTo ;KejaeT OT HETO ngbapnThed, NIET my‘lleHH-
vectpa. 1160 TOABLKO TOT MOIKET YAOCTONTLCS MyYeHIIecKOT0 BEH1a, KT0 NPOIbeT CBOI0 RDORR
I OCBATHT Teno mobaecthio crpapamusy (cTk. 152—159).

Ba Ges0osamenHOe NpIATHE MYYeHIYeCTEA, UTO YKe €0 ipso mprpaBHNBaeT cnepmfmlﬂﬁ-
T0 TaKoii TmopBHT X camomy XPHCTY I JIaeT eMy NpaBo Ha BECIIEe BOIAAAMIC, sa oTKas 0;
IJIOTCKNX HACAAMK/CHIIT I yMepIIBIeHNEe APYIHX IIOTCKIX CTpeMJIeHITit — caMuM Xpn(cc?n
B nputde o cearene (Mtd. 13, 3—8) npegycmoTpena mrana Boaﬂa“mjﬁ,: CT.OKPaTgom 1eCTO
tesima), mectupecaTnrparnoro (sexagesima) I TPHANATAKPaTHOTO (tnc‘emma)- To.cz,;aﬂo_
ua Mrd. 13, 3—8 max nepeckazano » crpoxax 81—90: «HGo cay CBATOIL XpHeTo0. Y 10> 2
BILT BATPAAB! MoGeKIAI0NIM 1 PACCKASAJ IPHTYY, B KOTOPOii NpHAas 3ePHy <pas.nntm}0 4
cTenens muonopnToeTi. BHIIeT, CKAZAN ON, COATNH centh, OfHO (3epHO) ¢ yuaio Ha 'I,In:m
Ty, ADYT0@ MCKIY TePHIICE, IPYToe Ia CKaIy, APYroe sie Ha JoOpyIo SeMI0- 1 To, 9TO }mmit
Ha Iopory, fapas BCXOJb, OKJIO PACTONTAHO NPOXO/IAIMIUMI, (upeskae) 4eM D npuncc'm A T;)-
{1 npyroe, To uTO NEKANO MEKMY TEPHIEB, 3a0XHYJI0CH OT HEIPABEAHEIX nomLICJIOB-aacox_'
UTO 1AJM0 HA cKajy, Ha (KPaTKOE) BPEMs SeJeHe]0 BCXOO0M, HO YBUAAB IV SUARI o0 TITOA
710, 160 He mMesro cracHTeALHOIT Baarn 8. A To, uTo mAJ0 Ha AOOPYI0 3EMIIO, npnﬂe,z:;mmv»_
CTOKPATHEL!, IIeCTHIeCATNKPATEEIT I TPI/INATHKPATHEI, TeM f0CTABHI0 pagocTh X LN c,;ﬂ_
B coorpercTeue ¢ aToil TPosiKoil mMKaoil pospasmmit i ITocaaEne pasacneno Hatp
cooTBeTcTsenuo: De centesima, De sexagesima u De tricesima.

Becsma Tpypmo 1t B macTosmee spems, nokanyii, faske HEBO3
aJpecoBaHo 9TO MocjaaEne. Y nBgaTenk TeKCTA jlajke He CTABIJ HTOTO BOU gopaHUAMIU
r0 OBl HeoduThl, KOTOPKM TPYAHO OHIJIO COTJIACHTHCA C acxermgecKnMu TPeLO TAKOM,
1 YBeNeBaHuAMI apropa nocnanna 7. I{ocpennnlii naMex Ha 9T0 MOKHO yeMoTPer® Buosnpa-
HanpuMep, yTBep:ICHNI apropa: «ECau Th yske crama XpHCTHAHNEOM, _T'O‘_w“y 'Ijmm factus
MACILCA K MIpCKIM coOxasuam n sospeaennio?s (T, 376—377: si Christianus 12

®Reitzenstein, yk cou, crp. 62: «Mein Zweck ist fiir jetzb nur,
in den Hauptumrissen festzustellens.

3 ¢cum diversam) — pobasienne Peiinenmreiina.

4 unum <¢granum) — poOasnenne fI. M. BopoBekoro.

5 ¢priusy) quam — pgodasienne Peiinemmreiina, Nm el sty pLLay;
B Texcre: quianon habuit lentorem salutis (ep. Mt. 13, 6: ol b o B9 © Tesp. TeI-
Vulg. quia non habebant radicem) — «u6o me nmenn cmacnTeabHOi THOKOCTI, Ko MHE 0T
KoCTH (?)», UTO He JACT YHOBIETBOPHTENHIOTO cMECia. Y. Masmur (B 1"‘”"“32 JICXOAA U3
17 mousa 1975 r.) npegmoxua Bmecro lentorem salutis unrars humorem salu‘tld lentorem.
TOT0, 9TO MOJAyyHIHAALHOE Hallcanne humorem gerko Morio OBHITD npotHT Mwlﬁ KOHTCK-
B TaroM cayuae «cnacuTelbHas BIATa» JiaeT BIOJHE XopoILHii, COOTBQ'{CTI’)I,OHUFO“
ety empica. G NpH3HaTedbHOCTHI0 IPHENMAI0 uTeHNe, IpefIoiennoe V. Masnmur .
* Cnegyer nMeTs B BIJLY, 970 BHYTPII DAHHEI0 XPHCTHARCTRBA LI TpyIIsL, _Hd L;aﬂpll‘
miie a MydennudecTne, HO OBUIN Il TAKHE, KOTOpPLIe 0TBEPTAJIL I HOPIIAL 910 (cp-

Mep, Clemens Alexandrinus, Stromata. 1V, 7, 9, 10).

MO;KHO YCTAHOBITE, KOMY
poca. Bo3MOKEO,

den Inhalt
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¢esy, cur saeculi delicias atque concupiscentiam repetis?). HeOeaslHTepecHo, 4T0 Hemo-
CPeJCTBEHHO 3a IHATHPOBAHHEIM MECTOM ClIeJyeT HAMOMHHAHIIE O IIPEBPAIIeHHI TOHNTeJId
xpuctnau gapuces Capna B amocrona [lapma 11 nepecKkasspaeTcsa 3HaMeHNTOe MecTo 13 Iloce
aaHuA ® Famaram 1, 13—16, B KoTopoM mosecTsyercst 00 aToM npespammenuir: «lloMHI cio-
po 11 mpomogsenamne I[lapma, KoTopslil pamee O mpeciaegoBaTeaeM M0OPHIX, 4 BIOCIEICTBIIN
noxasersaer nyxosHoe yuemme (doctrinam spiritalem demonstrat), rosopsi: ,,JI s csepx
MEPHEL IPecaefoBal H Cpaskai Nepkosb 60:xb10. Ho Korga craio yrofmo TOMY, KTO BIOMKAN
p MEHA JYXOBHEIL Aap, A HE 3aMeJIHJ] OTKA3aThCsd OT HOTBOPCTBOBAHILI IIOTII I KPOBHI“Y
(cti. 377—381) 8. B mpuHOUNe He UCKJIOYEHA BO3MOKHOCTH, UTo Heodurst oTit Onutn obpa-
NICHHLIMA U3 IY/eeB; BO3MOKHO, KaK d9T0 npegnoxaraer ¥. MasuHr, uTo oHi OBl OJIHOIL 113
nyeiicKo-XpICTHaHCKAX TPYMI, BO MHOKECTBE eme CYIIECTBOBABIINIIX DO BTOPOM Beke,
TCHCTHIECKH CBA3AHOBIMH C @CCeIICKO-KYMPAHCKUM ABM;KEHIEeM I ¢ HOAHHNTAMII. Y CTAHOBNTE
»TO C JOCTOBEPHOCTHIO IOKA HE HPEACTABIACTCA BOAMOJKHEIM.

HanGomee Bajed 1 B TO Ke BPeMsA KpaiiHe CJI0KeH BONPOC O JATHPOBKE HAMATHIKA.
Ha ocHoBaHUI DPAAA coobpaskeHnii PeiimenmTeiin (erp. 66—73) ocTOposKHO CKIOHAETCH
K BEIBOJIY O TOM, 9TO PaccMaTpHBaeMoe counHenne otHoentces koll s. m. 9. ? Tak B noabsy
OTHECEeHHH COUYHHEHMA K «BeChbMa pPaHHeMY BpeMenu» (ctp. G7) roBOpHT IPEK/e BCCTO TO 00«
£TOSITeJ]bCTBO, YTO COBMECTHHE TPANeshl eme MPOMCXoAAaT e:kexHenHO (cTr. 299). Peiineu-
mTeitH ofpaniaeT TaK;Ke BHNIMAHIe Ha CBoeobpasHyIo xpucronornio (cTk. 216—219), coraac-
po Koropoii Xpucroccorsoper CapaodoM 13 OrHA B wIICie CeMiI AHTeJ0B B CEALMOIl JeHb
rtpopennd 10, IToKasaTenbHO TaKiKe, 9T0 anoxpudmyeckne ¢Jeanusa [Tapia» BOCIIPIHIMAOT
cA eie KaK KaHOHMTIECKOe COMHHEHNe I NQUTHPYyIoTCA HapAay ¢ Ilaruxkmmsximem 1 Ilocmua-
em [Terpa (ctp. 68—09). B ctk. 328 cimn. Peiinenmmreiin ypepenno yemaTpHpaeT cChIRy Ha
amokpnduaecroe Epamrexne (crp. 69—70). Uro racaercs cio;kmoit mpobieMel OTJeJIbHEIX
copmagenmit Me;Ay Hunpnanom i mammy [lcepgo-KumpuanopM COTIMENITEM, TO, 10 MHe-
ur1o0 o0Hapy;KABIIEro M OTMETHBIIETo 9Td copmamenns Peiimemmreiina (erp. 71—73), xora
¥ [OTYCTIMO DPEJIOJOKeHNe, ITo Gojee mo3 it mepepaboTYNK IepBOHAYANLIOT0 TEKCTA
[TocmamnsA MOT BOCIONB30BATHC COUNHeRMAMI {nnpuana, Ho mpapjlono/io0ee, YTO MEHHO
Kuopman (200—258 rr. H.2.) I0Ib30BANC OTHM cognmenuem 1, J{pome TOr0, COBIAJCHIA
KacaloTCA TAKHX OOIIIX MECT B BOOPOCAX ACKeTHaMa I MYYCHIIICCTBA, YTO OMII MOIVIIL YKO
npuobpecTil XapaKkTep OOpefcieHHnX topoi. He ocramapmnpasck sjech ma paje APYrox
UHTePecHRX feraieil B paccyxenuax Peiinemmreiina, ciegyer oTMerinTh, UTO IPEIIOKEH
Hasjl UM AATHPOBKA, M0 ero COOCTBEHHEIM cIOBAaM, MOeT CAY/KUTDL JHIIbL Heppoil paGoueit
pimioTesoir, TpeGylomeil BCeCTOPOHNeI mpoBepKH,

Hax OBlIo OTMEYEHO, U3JATENb HEOAHOKPATHO BHICKA3LIBACT HAEIKLY, UTO NYGIIKye-
Afprit M TeKCT OLICTPO CTAHET IPEIMEeTOM BCeCTOPOHHMY uccxegopanmuii 12, OpmaKxo, HaCKOJIb=
KO f MOT YCTAHOBUTH, B OOUIENSBECTHOM Onbanorpadiraecrom «Esxerogmuke» Mapyao sape-
FICTPHPOBAHA JIUIb OJHA CuenuatbHas pabora (1932 r.), mocsamenmas nyOmrkammn Peii-
nemmreiiga %, O CYIMECTBOBAHMN APYrux paGoT, B Toii mam mHO{T MEpe B3aTPATHBAIONAX
rerceT, H3TAHHLI PelileHmTeiinoM, MHE HITYEro He u3sectno. Bo Beakom cayuae, B n3pecTHoil
yHe KyMpaHOBeAdecKoil juTeparype Ilcesmo-Kumpmamopo mocjamme He HPHBICKAJIOCHs

8 Cp_ Tai. 1,13—16.

® Reizenstein,yK cou, crp. 71: «.. die neue Schrift, wie es mir jetzt scheint,
zwingend in das zweite Jahrhundert weist...».

10 JI0GouHTHO, YTO B BTOM MECTe COUNHEHISI 0Ka3ajiach BKPAILIEHHOil TOJeMIYeckasn
MaprHHAIBHAA LIOCCA: ¢CHUIT GoIRMil npuanaercs speck aa TBOpPEHNe B MPOTHBOPEYIN ¢ Ka-
rosimgeckod Bepoipy — creaturam filium dei dicit contra catholicam fidem (ctTi. 217—
218). .

L Reitzenstein, yk cod., ctp. 73: «Mir scheint hier die Annahme, dass Cyp-
rian die neugefundene Schrift kennt und ab und an benutzt, nach der ganzen Sachlage
glaublichers. i y

12 Cp. erp. 60: «Ich wiinsche dringend, dass sie (sc. die Schrift) rasch allgemein be-
kannt wird, die Folgerungen aus ihr von verschiedenen Forschern gezogen worden...».

13 J,Marcuzeau, L'Année philologique, VII, 1932, crp. 43. Peun uper o
cratse: FH. K o ¢ h, Die ps.-cyprianische Schrift De centesima, sezagesima, tricesima in ihrer
Abhiingigkeit von Cyprian, ZNTW, 1932, 248—272, 9ra paGora moKa OCTAeTCs MIe He-
[OCTYOHOM.
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11 ecair 3HaMenUTRIT KNacCHK, KPYDHEIT 8HATOK 9JINHICTIYECKHIX PeJNTIIL II H3JaTeab MHO-
FIX PANHEXPHCTHAHCKHX COUIHEHINT HEOAHOKPATHO ToBOPHT 0 [cpoexr «geringen Kenntnis der
patristischen Literatur», To s co Bceii KaTeropmYHOCTHIO AOMKEH BaABNTH, YTO A BOBCE HE
[OJITOTOBJIEN JIJIA 11CCJe/IOBAHIA PAaccMaTPUBaeMoro Tekcra. Il pemmics s 0 HeM 3aTOBOPTh
INmb ¢ e[UHCTBEHION 11eJbl0 — CHOBA HANOMHNTDH CIEI[NAJNCTaM N0 PaHHEXPUCTHANCKOLl
mmTepaType o ero cyuiecTpopamni, Ha 8ToT pas — B CBASI ¢ OAHUM (UIyPUPYIOMIM B TeK-
tTe THTYN0M, KoTophiii B 1914 r. He Mor ente npussieds K cefe crenuaibHOTO BEIMAHIA I3/8~
TeNs. ;

IIpesizie yes mepeliTn X pacCMOTPEHHIO 9TOT0 TePMNHA, MHE XO0TeJ0Ch 0Ll BKpaTIe ocTa-
HOBHTLCS HAa OJHOM BOIPOCE, TO;KE HE 3aTpomyToM PeiiremmTeiiHoM: MORHO JII JONMyCTNTh
BHAKOMCTBO ABTOPA IOCJAHIIA C ipeBliceBpeiicKoil JImTepaTypoii B opuruHaie? I pAMEIX;IaH-
HEIX JITS1 YTBEPANTENHLHOTO OTRETA, HACKOJBKO s MOTY CyANTE, Her. Oxaaxo 0lHO KCCHBEHH0®
oOcTonTenneTRo obpamaer na ceGs pummamie. He ocTapapinpasch Ha Xapaxrepe OUTApPOBa-
mu1, epuce nepudpasa GuGieiicKix (BeTX03ABETHAX I HOBOBADETRHX) I AnoKPUPUTecKHX
TEKCTOB (9TO TPEGYET CHeNIANBHOTO PACCMOTPENTs), OTMETY, UTO BCe ATI, [YCAOBHO CRAEM,
OUTHPOBAHIS NPEABAPAIOTCS CAMBIMI PasHo00PAIHEIMI BBOAHEIMI gopmymami, Kak, m?-
upmyMep; cum seriptum sit (108), sicut scriptum est (341), ita ut scriptum est (96), sic ait
(179, 277), sicut seriptum divina dixit (301) etc. Berpeuaerest i dicens — XapaKIeproe
B B3 peenpuuacrne: «ropopsy. («I1 cxasax Focnogs.... ropops: wydbr/wy'mr yhwh... I'mr);
LXX: =zt rdhnos wdpiog ... 2éywv, Ilokasarenpno, OfHAKO, YTO STHM coenmdmuuecki ce-
MUTIMECKIM 060POTOM IPEABAPSIOTCS 5 ITAT 13 perxosapernmx Kuur (127, 224, 239, 274,
383), 2 murrare na anoxpuguueckux counmenuii (177, 191) m 17 yurat 13 JOBO3aBeTHEIX KHIIT
(20, 37, 49, 59, 83, 116, 133, 168, 191, 234, 274, 280, 338, 350, 367, 379, 384). TIOCKOILTY
b H3 1axoii gopmyss mer, To, aro6r cxasats: ¢sicut dominus in euangelio suo posuit di-
cens» (67—68), mao cGrajaTh U3BECTHOI NPUBEYKOIl K dTOMY 000poTY. Iicaur 574 LPEBENT;
Ka Hapeslia TONLKO MAUNTAHEOCTHIO B TPEwecKoM I Jammmckoy! neperonax B3, 10 BCC it
BOSHIKACT BONPOC, 1I0YEMY BTOT 0GOPOT TAK YACTO NPIMEHsCTCA IMEHHO X HOBO3ABCTHLIM
TeKcTaM?

ObpaTuMcs Teneph K PAcCMOTPEHNIO NHTEPECYIOIEro Bac TepMuHa. B Hcenno-l{m]pl'&
aNOBOM CoMMTENUN 0C0G00 BIIMANIe MpUBIEKaeT mpuMeemIkil K Mncycy Xpnery Ll
unitatis magister —«ywirenn egnmersay resp. obmmocti, ofmues (CTE. 22)- ot Ty
a1a B Hosom 3asere mer. B Tex memmornx ciayuanx, xoraa B HosoM 3aneTe XpncT?Q Ha-'fbf-
BACTCSI ¢HACTABHITKOMY JILIL «yunTejca» 14, om ofosHaven Kax o #29(7ThC TeSP- ° Elwﬂaﬁ.o;
resp. piP3:. = Vulg. magister resp. rabbi, Ho Taxoe ciopocoueramme Kax «yanTean
emunacTeay B Hosom 3aseTe orcyrersyer. 1o faHERIM KapTOTCKI «Thesaurus Linguac La“j
nae» 1%, unrepecyiomiee Hac nupanenue us Ilcepgo-Kunpnasosa Tlocaannsa ABIAECTCA hapax
legomenon » saruscKoit cronecnoer. Mesxay Tem TepMum magister unitatis IpeACTaBIACT
e prima facie kambKoii ¢ Kympamckoro ofosmavenns moré hayyabad, T.c. «y9nrenb eANH:
CTBft» resp. «y4utean oOupmen, Taxoro MHEHNA HpIjep:kupaeTea H V. MaanHr, obpaTne-
miti Moe pHnManue ma Ilcepgo-KunpnaBgoBo counuenue.

Crnopo yahad moskeT{GmTh Hapeunem (una «paecres) I HMEHEM CYMICC
tas «epumeTBo», oTkyna —«obmurmay; cp. Gesenius: Vereinigung; Gemeinschalt). B Tf}’?“Pa“‘
exoit anTeparype cxono yahad — manGosee wacTo BCTPEUATONIEECH CAMOTAZBATIIC 1‘3':"pa]i)-
¢Koil 00mmnLr. 110 AmEKM KyMPaHCKUX KOHKOpPJANIit 10 11 He yuTCHHAX IMII TEKCTOB D.J_]_
V. Yeqono yahiad perpewacrcst 99 pas B Kavectne UMCHI CYIECTBUTENHHOTO I 30 passs
sapeune. OcHoBHOii JOKYMeHT KyMpaHCKoii o0mune —«Ycrapy— HASLBACTC Serekh hajl-
yahad, 7. ¢. ¢ycrap o6munsy. B H3 tepunma, 0603Hadalomero «eMHCTEOY B emprciae ¢00-

TRITEJIbHEIM (uni-

BN, 23,8 (Subaoxaroc); 10 (vadnyrtic); Woann 3,2 (pepBet); 13, 13- {4 (ubdgiaite -
15 Tlpunomy rayGorymo GJIaI‘U]lﬂpI;rOlCT‘I;)IL()IIGPHJIbIIEJI\I)(r’I pggal){'mpy «Thesaurug Linguae
Latinae» powropy II. @awopn (P.Flury) sa nwGesno npiciasayo MHE OﬁC'I‘OHTeJlblllt} I:?
CUPABKY, BRIOYAIONYI0 TAKIKE TEKCTH, B KOTOPHX C0BO Unilas MOKHO HOHIMATE B apave-
vuu «obImmay. )
g * K. G. K uh n, Konkordanz zu den Qumrantexten, Gottingen, 1960; o H }‘3\ 5’
l\ﬂchgrag_e zur «Konkordanz zu den Qumrantexten», RQ, 1963, Ne 14, cIp. o
17 Discoveries in the Judaean Desert of Jordan. V. Qumran Cave 4.1. (4Q 158—186)
by J. M. Allegro, with the collaboration of A. A. Anderson, Oxf., 1968.
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IIUHE, HACKOJIBKO s MOT'Y CYANTh,— Her. J[Baziasl Berpeuatomeecs n Ilocaamnn k¥ Edecsa-
BaM (4, 3 m 13) cmoBo 7 éviTvg resp. unitas (Tiy EviTyTa Toh mvsdpoTog; Tuv EWOTYTA TG
7igTzw¢) MMEET CKOpee OTTEHOK «eUHOJYINIA».

Yunreas KyMpaHCcKoil oO0mMuHLE B yiKe onmyOJHNKOBAHHEIX TeKcrax 15 pas maspaE more
resp. yore hassedeq («yuuTeab OpaBeTHOCTID) resp. «IpaBefHblil yuuTeab») 18, 5 pas coxpa-
HHIIOCHh TOMBbKO of0osHaveme moré («yanrexs») ** i 2 pasa mwrh resp. ywrh hyhyd (Gyxs.
«EpuECcTBeEHL yunTeasy) 20, Ha mocaegnes oGo3HaueHI Heo6X0MIIMO 0CTATIOBUTLES 0co0o0.

Kax aTo HII CTpPAHHO, PR CTOJb MHOTOUNCIECHHOM yOooTpedaennn camonaspanusa yabad,
B V;Ke M3BECTHHIX PYKOINCAX HN Pasy He BeTpedaercs TuTya moré ha-yahad —«yunrenn
OOLIMHEIY, B TAKOM LMEHHO Hammcammi. OTCYTCTBHE B KyMpamcKoM «YcTape», B KOTOPOM
camonassanne yahad sacpuperenncToBano Goaee 60 pas, Kaxoro GBI TO HM GHIJIO YITOMHHA-
HIA I 0003HAYCHIIS H/IE0JI0TA M YIATeNA 0OMIHL HEKOTOPEIMIU 1CCICAOBATEISMI 00bsCHART-
csl TeM, 4To apTopoM «Ycrapar Omur cam yunrens (J. Carmignac). Opmaxo a priori smosme
JIOTMYHO HONYINeHHe, YTO TAKOH IPaBoMEepPHHLI THTYJN, KaK yunTeah oOINHLI, T. e. mwrh
hyhd mor u gaske poikeH ORI cymecTroBaTh. Memuy Tes, n «[amaccioM jgoxymenter (13
ampckoii TeHH3E) 8acBHJETEIbCTBOBAHEI Ana odosHavenms yuunreasi: mwrh sdq/ywrh
hsdq —«Yunrexs mpapegaoctiy (CD I, 11; VI, 11; XX, 32) u mwrh/ywrh hyhyd — Gyxz.
«Eguecrennnii yunreas» (CD XX, 11, 14).

B KyMpaHoBegdecKoif JHTEPATYPE HAMETIUINCE TPI HOAXO[A K METEPIPETAIII TePMIHA
mwrh hyhyd. Hcxona na pomepmero HamlICAHNA, HEKOTOPEE MCCHEMODBATENH TIPHEDIKIL
paloTesl OyKpanbHOro mepeBofa: «EjpunHcTBeHHEHIT yunrtenn» 2!, JIpyrme, uacTo paske Gea
BCAKIX CIeNUAJbHEX O0TOBOPOK, yCMATPHBAIOT Bomenmen gammcannn hyhyd (mwrh hyhyd
1 'ngy hyhyd) opdorpadmaeckuii sBapuant manncanus : hyhd u IIEPEBOJIAT 9TH TePMUHE KaR
«YquTenb OOMUHEY U «IOAR obmunn (Zazad)» 22, TpeTew, NCXOMs M3 Toil jKe npesyMi-
oan opforpageckoro BapiaHTa, COXPAHAIT oba mnepepopa: «EUMHCTBEDHLIY YYNTENb
(pm: yuuTeasb OOIIUHE)?, MHOTA COIPOBOIAAT BTOPOIl ICPERO/T BONPOCHTENLHEIM 3HAKOM 5,

18 1Qp Hab. I, 13; II, 2; V, 10; VII, 4; VIII, 3; 1X, 9; XI, 5; 1Q 14 frg 8—10,6;
4Q 171 111, 15; 1V, 8; 4Q173 Ir. I, 4; fr. 2,2; CD I, 11; VI, 11, XX, 32.

19 4Q163 fr. 21,6; 4Q171 III, 19; IV, 27; 4Q172 fr, 7,1. B CD XX, 28 umeercs cJI0B0
mwrh 6e3 BeAKoro jganbHeiimero oGosmavemms.

20 CD XX, 1; XX, 14. O gepegoBannn mwrh — ywrh ceuperenncTnyeT Takroii danT.
B camom Komie fmcra 19-ro JlaMaccKoro joXyMenTa Icer manmncasy ywr M, He 3aKoHUIIB
ciioBa, 3aUePKHYJI ero M Hamical ywrh, Ho it 970 cioBo sagepkruya (CD X1X, 21) i B camon
gauaie ciejxymomero, 20-ro JmcTa, BEIMcad moJEEE Turyn: mwrh hyhyd (CD XX, 1).
HeckoJIbKO HIDKEe B TOM ke MecTe IIMcel] BHONcall y:;ke Tutyx ywrh hyhyd (CD XX, 14).

21 The Unique Teacher: R. II. Charles, The Apocrypha and Pscudepigrapha of
the Old Testament, vol. II, Oxf., 1973 (1913), crp. 822 (9 : 53): M. Burro ws, The
Dead Sea Scrolls, N. Y., 1955, c7p. 194; o B s e, More Light on the Dead Sea Scrolls,
N. Y., 1958, ctp. 208; Der alleiniger Lehrer: H. B ar d t k e, Die Handschriften am Toten
Meer. Die Sekte von Qumran, B., 1958, crp. 275; Einziger Lehrer: J. Hem p e 1, Die
Texte von Qumran in der heutigen Forschung, Géttingen, 1962, crp. 340; Matire unique
resp. les hommes de I'Unique: A.Dupont-Sommer, Les écrits esséniens découverts
prés de la Mer Morte, P., 1964, crp. 154—156 n npum. 3; cp. K. G. K u h n, Konkordanz
zu den Qumrantexten, Gottingen, 1960, s. v. yhd/yhyd, crp. 87—88 u mpum. 1 11 5.

22 Maestro de la comunidad: A. G. Lamadrid, Los descubrimientos de Qumran,
Madrid, 1956, crp. 327, 328; Teacher of the Community resp. men of the Community:
T. H. G aster, The Dead Sea Scriptures in English Translation, N. Y., 1956, ctp. 72—
74; G. Vermes, The Dead Sea Scrolls in English, Penguin Books, 1962, crp. 107;
Docteur de la Communauté: Ed. Cothenet, Le Document de Damas, s xm. J. Carmignac,
. Cothenet et H. Lignée. Les Textes de Qumran, P., 1963, crp. 178, 179 npm. 1, 180 1
182: les hommes de la Communauté (?). Der Lehrer der Gemeinschaft: Bd. L o h s e, Die Texte
aus Qumran. Hebréisch und deutsch, Miinchen, 1964, crp. 105; 107: die Méanner der Gemein-
schaft; A.M.H aberm ann, ‘Edah we ‘Eduth, Jerusalem, 1952, ¢rp. 106—108: o Bcex
Tpex caydasx npujepsusaerca uyremnsa mwrh hyhd m 'n¥y hyhd. B nepenspanun 1959
(A. M. Haberm ann, Megilloth Midbar Yehuda, Tel-Aviv, 1959, crp. 82—83) npu-
nepmupaercs pykomuenoro wrenna hyhyd, onpako ns npumeyanuit ma crp. 192—193 Bupno,
4T0 OH HO-IIPEKHEMY 0TOKAecTBAsAeT 0Da 9TH YTedns.,

28 The Unique Teacher, or the Teacher of the Community: Ch. R a b i n, The Zadokite
Documents, Oxf., 1958, erp. 36 ¢i1., 40,42 ¢m.; G.R. Driver, The Judaean Scrolls, A Prob-
lem and a Solution, Oxf., 1965, crp. 53; W. S. L a S or, The Dead Sea Scrolls and the
New Testament, Michigan, 1972, crp. 108; Nauczyciel Jedyny lub: Nauczyciel zjednoszenia:



JIOKJIAJIBI H COOBILEHHS 201

Bpsiyg 111 nosiBJIeHIIE DTOTO BAapUaHTa caefyeT pymecTe ¢ Payan orHectn 3a cueT ommOKH
nucya (a scribal error) 24. BoJiee BepOATHO, UTO MK IIMeeM afechk feno ¢ opdorpadniecKnm
papuautoM 25, o weM cToJb KaTeropmuecki rosoput lepemmac: ¢hyhyd ist mit Sicherheit
eine Variante zu yhd» 26, Touno Tar:e u II. Bepunoepr-Maauep yie B Hauane 50-xX roaos
cuntan yhyd 1 yhd oxpmpasemrtamm cropa «obmumas ¥, Jlpaiisep, orompmectsaas yhyd
1 yhd, oTmeuaer, uto yhyd Mmosker mMeTh 3mech iBoirnoit cmpica («double entente») 6. Ha-
KOHEII, MOKHO HATIOMENTE, uro {apa Kys B cpoeit Korropaanmnmm (1960) n B «[o0aBaeHnAx»
k Heit (1963) nomemaer ciaona yhd/yhyd Kax BapHARTEL OJHOTO I TOTO Ke IMCHII CYIECTRI
TeapEoro 20, I XOTs HA0 NMPHBHATH, YTO MEXAHINAM IOABIEHI TAKOro opdorpadiraeckroro
BapHanTa cmie He o0'bACHEH, B MOJKPEIVIEHNe TAKOIl BO3MO/RHOCTH MO;KHO yKasaTh Ha HEKO-
Topuie gaxter. Tax, p 1QS VI, 3 perpevaercs mamncanme ‘st hhyd, 4o He myeer HIKAKOTO

cMEIcsa 1 10 00meMy MHEeRHIO moEmMaercs kax ‘st hyhd, T. e. «coser oOmHEL (itaxaj)».
B aroit MeTaTese Jerko Mosu0 Gnro Gu yemoTpers pMecTe ¢ Iymon 3 amemenTapHYIO onnc_ﬂy
nncna. Opnaxo ofpamaer na ceGa BENMANNE I TAKOI J00onmTEET cayvail. B MacopeTcKoM
1excre Ps 33,15 unracrcs: hayyoser yahad libbim, uro 5 CrHoa sHOM IEPEBOLE IEPEAAFO
«Om cospan cepana neex nx» u Gojee yauno, KAk MEe IIPejCTaBIaeTcH, HayTmen: “Er“bllde-
te ihnen insgesamt (xypeus moit.— J. A.) das Herz», a Taxe n mociejmed aur RO
nepenosie BnGami: «It is he who fashions the hearts of all men alike» 3!, Ha ocHOBaHI! r‘?e:
geckoro mepesopa atoro crmxa (LXX 382 : 45): 6 mrdoug wota pévag TEG 7opoiag OU“-“”
(cp. Vulg.: qui finxit singillatim corda eorum) I'esennyc BoccTaapamBacT MO %A+ uczl;&;a
IepBONavaLIOE HATIICARIIE 3/(eCh eBPeiicKoro cirosa — yihid BMecTo MacopeTcKoTo yaha i
B I[ElMHCCI{OM NOKYMEHTe MEI BCTPO‘!RGMCH C ele OJ{HUM nm‘epecmﬂn II&IIHC&HI[B)[ ]
nsy hyliyd — Gyxs.: «ionn Epnmerpennoros (CD XX, 32), uro raxixe mo 00meMy MHCI({:E(;_
clefyer NOHUMaTh Kak opdorpadmueckuil sapuanT ‘nsy hyhd, . e. o Oﬁﬂ}“‘_“’r At
zad)», Tem GoJiee, UTO HTOT TEPMUH MEOTOKPATHO 8aCBHJIETEIbCTBOBAH B RyMpAHCRIX peTcﬂ
nncax 33, CylecTBEHHO B DTOI CBASH OTMETHTH, UT0 Texcr CD XX, 31—32, rae BCTpeqanTe—
BEpaskenne 05y hyhyd, mourn nocmonmo cosnajaer ¢ Texcrom 1QS IX, 10, B KOTOPOM u,ngy
pecyloniee HAC BEIPAKEHIE UNTAETCH KAk I BO BCEX JPYIUX MecTax (CM. IPIIA. 33) —

o7;

W. T y1loch, Rekopisy z Qumran nad Morzem Martwym, Warszawa, 1963, C;E')-jixd):

¢p. 159 mpus. 32: hyhyd nalezy poprawic na hyhd (hyhyd cnexyer HCHP“”TE;MO@;IK

cp. Taxske M. I[. A My ¢ u m, «YmiTens npasegnocTmy Kympaunckoii oOmuHEL, ¢ TeKCTEL

Myses ncropumi pesurmm m artemsmas, M.—JL., 1964, VII, crp. 264; o H & ?\; apcKOi
Kympama, M., 1971, crp. 123; K. B.C T a p K 0 B a, JIuTeparypmsie naMATHIKI HyMp

obmunm, I1C, Bmm. 24 (87), J., 1973, crp. 44—45. olls, «Bulle-
2 H, H. R o wley, The Teacher of Righteousness and the Dead Sea Scrolis

tin of the John Rylands Library», vol. 40, 1957, N 1, crp. 119 u npnm. o 0g4: «Hano
2% Cm. AMYcumn, «Yunreas npasegaoctiy Hympamckoit o0muusl, CTP- Tc:q opdo-

noiaraTk, YTO Hanucamue yhyd — ,,eAINHCTBeHIHI B 000nX oTHX caydanx Apnae

Tpaduueckun BapuanTom caosa yhd ,,06mmEa‘...n. 117,

2% G.Jeremias, Der Lehrersder Gerechtigkeit, Gottingen, 1963, ¢*P-
npnm, 6. Cp. Tam ke, cTp. 283, npnm. 9. A ents
o a-Mollor, sdq, sdyq and sdwq in the Zadokite Fra8rh,d
(CDC), the Manual of Discipline (DSD) and the Habakkuk-Commentary (D he genera
Testamentumy, 111, 1953, crp. 312, npuy. 1: «... yhyd being equivalent to yhd t
word for ,,community* in DSD».
2 Driver, The Judaean Scrolls, crp. 258. g7 1 89;
2 K. G. K uh n, Konkordanz zu den Qumrantexten, Gottingen, 1960, f,TP' 198.
Ou sx e, Nachtrige zur «Konkordanz zu den Qumrantexten», RQ, 1963, M\ 14, oIp: it~
% K uh n, Konkordanz zu den Qumrantexten, crp. 88, npum. 1: «hhyd '1_st
llCh Schreibfehler lfﬁr hyl‘]d»' Cp. E. Lo hs e, Die '_l_‘exte aus Qumran, Munche‘lh
cTp. 20, npnM. a: «lies hayyahad». ) A 709;
31 R, II){ autzsch, D}ie Heilige Schrift des Alten Testaments, Lpz, 1896, cTP- 2
The New English Bible, Oxf., 1970, crp. 635. 1905
32 W, Gesenius, Handworterbuch iiber das Alte Testament, 14 Aufl., Lpz’n er,
S. v. yhd. Cp. Biblia Hebraica, Stuttgart, 1966, crp. 1001, Cp. W. Baumga ¥ t 37,
Hebriiisches und Aramaisches Lexikon zum Alten Testament, Lief. 11, Leidems /<5 7
crp. 387—389, s. v. yhd — yhyd. Cp. Tadxe: pittihsy hyhd = hayyahid (G. W 1 10).
gren, Sakrales Kénigtum in AT und im Judentum, Stuttgart, 1955, crp. 108, TpuM- o
58 1QS V, 1,2—3; 15—16; VI, 21; VII, 20; 24; VIII, 11; 16; 1X, 5—6,7; 10
1Q31, 1,1; 4QPB, 5.

»

?
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hyhd. 9o mossosaser oToKIECTBATH BEpaskerue *n3y hyhyd (¢T0M11 eqIECTRENTOr0%) € BEI-
pazkermey *niy hyhd (¢aonm emiscTsa resp. o0IuHED). B TaKOM caydae BIOJIE TOMYCTAMO
Il IpenmoJio;keHne, 4To rpaskemne mwrh hyhyd («yuurens egmmernennniii») ToskjIecTBeHHO
nocryampyemomy Beipaskesnio mwrh hyhd («yaurens egmmcrsa resp. oGmmunL»).

HeOespraTEpECHO, HAKOHEN, OTMETHTh H TaKOil ciaydail. B ogmoM m3 (parMenton KyM-
PamCKEX rEMHOB coxpagniock Hamucamne: lhhyd ‘m bny Smym (1QH fr. 2, 10), uro me mymeer
HITKAKOTO CMBICJIA, ecJIN He YCMaTPHBATh B fomexines Hanucaann lhlhiyd metatesy zem 1 do-
dauunrate: lhyhd (=lh(t)yhd), T.e. «obpemummteca [c] cmmamm meba» (cp. 1QH XI, 11:
lhyhd[*m] bny ’mtk —«ofrexmunThesa [¢] comavm Tsoeit mpasuy) ™.

HecyoTps Ha HEACHOCTH MEXAHHBMA I JHHTBHCTHYECKOI OCHOBH OTMCUCIIHEIX BbIIIE
oporpadnyecknx BapuaHTOB, HPEACTABIAETCH BIOIHE BEPOATHHIM IIOCTY/IINPOBAMIE KyM-
PAHCKOTO TepMUHA «YunTens obmmAw sc. dazad» (mwrh hyhd). B raxom cJyTae BO3HITKAET
Bompoc, caydYaiiHoe Jii 9TO COBIAJeNIe, 9T0 YHMKAMBHOE BHpaskemme magister unitatis Ber-
cTymaer Kak OH B JaTHHCKOM 00JNYLe KYMpPaHCKOIO Tepyuna mwrh hyhd, man ryr noaso-
JAUTeALHO AYMaTh 00 OTrO;OCKAX KyMpAHCKOI Tepsmmomormm m memrasmrera n Ilcenmo-
R HIIpHAaHEOBOM COTYHMHECHNH. PaayMeETCH, A0 YCTAHOBJICHNA IIPONCXOKACHIIS DTOI0 COUITHCHITA o
ero mcropun u Sitz im Leben kateropmueckimii oTeer Bpag st noaMosker. el Ol yraixoch
YCTaHOBHTEH XOTP Kakoe-mmnlo 3HaroMcTBo asropa «De centesima» ¢ xympamckoii JiTepary-
poit, He roBOPA yke O KaKoi-1mbo NpsAMOil ero 3aBICHMOCTH OT Hee, TO TepMITH magister
unitatis aor OB CIAY/KUTH He TOALKO MOATBED;KACHIICM CYNIECTROBANIA CI0 KYMpaHCKOIT Mo-
mexn (mwrh hyhd), 5o w ceugereancrooM mpogomskas meiics BHCKYMPAHCKOIT KII3HII 9TOTO
THTyTa, Aa emle B npuMeHennn k Hneyey Xpuery.

OGparmycs Temeph K KOHTEKCTY, B KOTOPOM BCTpedaercst TepMis magister unitatis.
Har 6ro y:e OTMeYeHO, OCHOBHEIM HaocoM Hcespo-Kunpranosa counmenns spaAeTCH
crpemsienie yOenuTh «iofe3nsx GpaTheBy, KOTOPHIM ANPECOBANO HTO HOCJAHAE, B TOM, 4TO
HANBLICHIM 0JaroM XpHCTHAHCKOIT KUBHI ABIAETCH IIOTCKMIT ackeTnaM. BOT KAk 5T0 MO-
THBHPYCTCS B HAYAJIe COXPAHHBIICIICA JACTIH TWIABEL O CTOKPATHOM B O3l SIITHIT (de centesima):
«I1 MBI He, II07KeJaeM IOCTPAaJaTh 34 TOT0, KTO CTPAJaHIIeM nexkynmt pac? I{To macrasmia mac
GostecTBeHHBIMII CTIOBaMU, roBops: ,,HTo He ocTaBnT oTma 11 MaTh 1t BCe, WEM BJIAJCET, 1T He
mocieiyeT 3a MHOII, He gocTomH Mema® (qui instruxit per diuinam lectionem dicens: »Si
quis non dimis;zrirt,I patrem aut matrem aul omnia quae possidet, et secutus me fuerit non
est me dignus»). IIpesie Beero (uaw: BasKAee Beero, 4To) vyt ; )

1 HacTaBHUK 00KECTBEHHOrO O0MICHNS, HA3KIBALT na;: goc?r;rimmiﬁ,b ;;T;:,H(Carrf&; ;I[E;?{?T;ﬂ?
tis magister, divinae conuersationis agnitor atque doctor dignos sibi nos vocat). 6o xro
Mupcxomy 6omaee mpefiam, wem XprcTy, KTo 3aXBaveR cobiasmaMm m oGmIemmenm MIpa cero
u onyTaH IyOHTenbHOI HANACTHIO [HABOIA, TOT HE MOKET AOCTHTAYTH Hapcrna 0ecKoOHeIHOIT
pegmocTm» (cTk. 19—25).1

Cnoiza €KTO HE OCTABUT OTHA I MATh I BCE, TeM BIA/(EeT, etc.», IPHIUCHBACMEE B MPI-
BE/ICHHOIL NUTaTe aBTODPCTBY unitatis magister, apnsaores kpatrmy IepecrasoM He TOJILKO
JMywrm 14,26 mw M1d. 10,37 (kax 2T0 CHPABEAINEO OTMeuETO Pefiiennreitaon), Ho, mecoyMmoeH-
mo, i Mrd. 19,29 = Mapxk 10; 29—30 %. B arom metpyamo ySemurnes mpi comocraseni
BCEX DTHX MecCT.

Cumonrndeckue Esanrenana IMcenpo-Kunpuan

«/I  BcAKHII, KTO OCTAaBAT IOMBI, ILIH «I{To me o
OpaTheB, WA CECTep, MM OTHA, WM MaTh, deM BnaneeT,cTSm::c‘a g;roﬂfiegy;;m:a nm?g?i’
I GKegy, HJIH JgeTed, HWJIH 3eMJH, pajan HE JOCTOUH MEHI» (CTI{. 20__21). %
nyenn Moero, IOAYIAT BO CTO KPaT (mOAAY-
mAaggiovy,  Apapetol resp. centuplum acci-
piet) m Haclenyer ;kusEb Beunyo» (Mrd.
19, 29; e¢p. Mapx 10, 29—30).

34 JIuxXT B cBOOM HM3JaHHH TeKcTa [HMHOB npaanMaetr urende lhyhd ny JROTIIC-
moro lhhyd. Cu. J. L ich t, The Thanksgiving Scroll, Jerusalem, }(1(3.(317?13611;0 5321\011?1;;1
yemarpupaer B manacaund lhhyd ommnbxy mmecma pmecro lhwhd., wro rame oaHAvALT
«bbepuanTecsan. Cu. K u h n, Konkordanz..., crp. 87, upu. 5. ;

8 Haw OBIZIO BHIIIE OTMETEHO, B IOABIIONMEM GObIITHCT e cayqaes Ilcespo-Kunpuan
¢ IPUBOJIUT, TOUHKIX IUTAT 13 BETX034BETHAIX I HOBOBABETHHIX PO 3BeNEHNIL, A JIIIb 00JIe0
i MeHee OJM3Ko UX IepecKasbiBaeT.
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«I1 Bpari WeJOBEKY — JIOMAIIHIE ero.
Kro mobur oruna 1 MmMath Oodiee, Hexkedn
Mensn, me pocroutnn Mensi; 1w Kro odnT
cHHa I joub Oolice, Hexeauw Mens, He
pocroun Mensi» (Mxd. 10, 36—37).

«Bemnn Kro npuxoauT ko Mye I me Bos-
HeHaBNauT (o0 (igel) oTHa cBoero, II Ma-
Tepn, It jKeHLl, 1 jiereir, 1 Oparnes, il cec
Tep, a IPITOM I caMoil ;KIB3HIL cBoeii, TOT
1219 MOFKET OmTh Mont yuennrom (Jlyxka 14,

689

«Epaurenne or (Mombm

«lMieye crasan: Tor, Wro He Bo3mnena-
BIIjIeJI CBOCTO OTILA II CBOIO MaTh, HE MOKET
ObiTe Molam ywuemiikoM, It TOT, KTO HE BO3-
HeHaplje)i cpoltXx OpaTheB II CBONIX cecTep
I He IoHeC CBoil Kpect, Kak fl, me cramer
nocroitnni mensay (§ 60) 37,

MOTHB OTPEUCHIIS OT PONIIHIX 1 GANBKIX, BICKYyEro 3a codoii meandaT i 3aMeny p_oﬂ_
: S @ — . it familia del, BEIpARCH
CTBCHHEIX CBAZCIT CHABAMI JIYXOBHLIMI, CO3JAHIE TAK HABRIBAEMOI ‘
I B IPYTIX MecTax cruonTituecknx Epanremnnit 8. B nosozapermoil nayke F pr{_l‘ll‘i?f.-
Knx uzgannsax IToporo 3awera 40 zanedeno, 4TO MCTOUHIIKOM TAKIX }'IUFBHTO"”’H"'I:‘ 3“‘“
kak Mrd. 10,37 —= Jlyxa 14,26 ssaseres Texer Broposaxomis 33,9, B KOTOPOM YRReR
JIAeTCSE HEODXOLIMOCT], OTPEUCHIST 0T POIEIX I PASPHIBA POJCTBEHHBIX CBA3CL dror TC.I\L,II(;
0Ka3a BT CTOIH GOJNBIIOE BIIAMNIG HA ABTOPOB CHHONTITYecKn X Epamreauit it gopu I)O?imd‘
HOBO3ARCTNON  JEI OTPEUENIs OT POAHKLIX, IPAKTITIECKH HIHOPIPOBAJICT "yne”fi;mue,?ml
annueii 41, TTopMaTiBHOMY HYAAH3My — BETX03aBETHOMY II pan13;11111’(;111‘10(:1{o.\ilsI -;gei’:c;{ i
Gmta wyskja ujes GeaGpauns m orpeuemis OT PofEEX. Hade 610 0GOroAuo B FiX
CeKTaNTCKOIT cpeje. eBTEL OTBEPra-

[{aK 13BECTHO, COTIACHO COOOIIEHIAM ANTHYHLX ABTOPOB, ecCen I Tepall iy
am péax. Tonops o eccenx, Muron murean: «OTIIMINO BT, uro Opar — EHHH'CTBE i i
MosieT B GoJIbIIell Mepe paspyImuTh X 00IHOCTE, OHIX (S¢. eccen) 0TKa3JINCh 0T H(-%I:em 'mﬂ
Te ¢ TeM npekpacHo cobmionaior Bozjpepsanme. HuKTo 13 ecceen He Geper cede A\g M[,;cnei'l
KAk 3KeHIIE caMoII00NBE I He B MCpY PeBHNBH I HCKYCHO BIHANLT Ha. oopl':\i_[ i i
MYJKUINE, CKIONASM ero K cebe, 3apileKasl PasHEIMI TapaMIn 42, l'liﬂﬂm“ CTde(SG eccelr)
onmmMcaHNN ecceen Takske oTMeriur GeaGpaume WIEHOB eccelickoil oum;'unm: «01;!1 1in;1 o
He WMEI0T HI OJIHOil 3KeNINEL, OHIl 0TBEPTaioT INOTCKYIO J000BEk (sine ulla femina,
venere abdicata)» 13,

Bollec ONPE/ENeHH0 MOTIE OTPEYSHIA OT POJILYX, PaspHB POACTHCHH MTICH OT IMY=
MeHA X /1y XOBHEIMIT IpeicTanien y Tepanesron. Ilo caopay QDmirona, «OTKA3AB ‘m-ﬂ et
mecTBa, AiueM GOIbINe He Ipelnasnch, 0CTaBuB OparThes, meteif, 7CH, pom”:,m};aﬂcm-m)
YHCIEHHHKX POJ{CTBCHNNKOR, ApYy3eil, POANHY, T/ POJINJINCE I BEIpOCIN, OHI (sc-

pix cpsseil 7 3a-

i r JIYRIT,
36 Jlo mmennio OnGpaiita m Manna, 1PEUECKCe CIOBO- <«nepaﬂllliﬁiléa”bgﬂﬁgé’t’ t}o render
caejlyeT MOHIMATE Kak «npoTHBuThes»: «In the Lukan version, it wou R athar. . Ca.
the Greek: ,Anyone who follows me, who cannot oppose father an I tion, and No-
W.F. Albright and C.S. Mann, Matthew. Introduction, Trans ’
t Bible), N. Y., 1973, crp. 132. uLoaper
= (r‘}?’h(l)\flélll’ip.h(')lyp :) (b)n M OB :a, 3 pykommcei Hal‘—XaMMa,&n,F((AIITIWHOCTI’
MenmocTh», M., 1972, erp. 375. Cp., onHaxo, § 105, Tam sxe, CTP. 3.r9.:2 0
38 Mrd. 12, 48—50; JIyxa 8, 19—21; Mapx 3, 31—35; Jlyra 2, 42— cier QumranS('k'
3 Cp., manpusep, O. B e t z, Offenbarung und Schriftsfors hung 1n \ 1, Tiibingen,
te, Tﬁbingén, 1960, crp. 91; . B r a un, Qumran und das Neue Iestam?llé )
1966, crp. 65; M. H e n g e 1, Nachfolge und Charisma, B., 1968, cTP. 151, wikgren.
40 Cp. The Greek New Testament ed. by K. Aland, M. Black, B. M-
S d loc. a3
Lutkgaél;- i(;S'B%.aM ontifiore, TheSynoptic Gospels, II, L., 1927, C'EPC-;SD 11, 11
22 Philo, Apologia, § 4=Eusebius, Praeparatio evangelica,
(cp. A M y ¢ i u, Texcrs Iiympasa, I, cTp. 34“6).
4 plin., N.h. V,17, 73 (cp. Texeta Kynpana, ctp. 339).
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Oeryrt 0e3 OTIAAKH, TAK KaK NPHBEMYKA (K Ipe;KHeil FKH3HN) BjedeT I codJasHAeT CIJILHee
BCeTo...» ¥4,

Coriaceo Maasnio, cpepu ecceeB ObI0 ABa HanpasicHusg. CTOPOEANKHN OJ{HOTO 113 HNX
«me Gepyr cebe skem, He mpmobperanT padop, TAK KaK CYATAIOT, U9TO KCHIIHILI IPHBOHAT
K pacupsaM, a pabu — K HecupaseiaueocTin 4°. B npyrom mecre (Diapmii micast, 4To ¢XOTH
eccenm He OTPHNAIOT Opaka I CBABAHHOIO C HIMM IPOAOIFKeHI POJa, OOl OTrpaskiaalor cefs oT
PacHyMIeHHOCTH sReHmuHE» B «CymecTByeT I APyroe HampanjeHne Cpejl eccceB, KOTODLIe
IpHAeP;KABAIOTCA TOTO #ie 00 pasa JKN3HH, HPABOB I HOPAAKOB, HO HHAYC CMOTPSAT Ha Gpax» 18,

O6muEE, IpeJicTaBlIeHHEEe KYMPAHCKIMHI PYKOMNCAMI, TAK:KE PAsJMualoTcs IO OTHO-
mennio K Opaky # poacreennniM ceasaM. Obmuma «¥cerasay (1QS), mo-pujinaosy, oTBepraer
Gpax, B TO BpeMa Kak obOmuma «[JaMacckoro goxymenTta» (CD) u Texcra «J[Byx KOJTOHOKY
(1QSa) npepmonaraer Opak 1 CeMBI0 Kak 00A3aTeNbHLLT HHCTHTYT. J{aK MHE IpejcTaBIIser-
Csi, B KYMPAHCKIX DPYKONHCAX MOJKIO O00HADY/NThH H3BECTHYIO IEPEKINUKY C JCBTCPOINO-
mmueckuM ctuxoMm 33,9, AsTop omHOro ms I'mMHOB (Kak monaralior, 9To ORI caM KyM-
paHcKuii ¢Y9uTeXb IpaBefHOCTHy 47) ToBOPHUT, UTO OH OT Wpera Marepm Hocsamen Gory (1Q
H IX, 29—30) *® n manee mu gnraem: 2l mo crapoctn T Gynerns 3aboTuTHCA 060 MHEE, NGO
orer moif ne sman mMena (ky’ by P yd‘ny) u maTs Moa Ha Tela sena ocTasmaa, nG0 TH OTEIL
paa seex [cermor] TBoeil mpappny (1QH IX, 34—35). B xympaHCKoil JnTepaType MOKHEO
BCTPE THTH BHICKABEBAHUA IPOTUB (BIAJEIIECTEA IIOTI) i IIIOTCKHX CTPACTeit,

B oroif cpasm ocobmil nETEPEC NPEACTABIACT KyMpaHCKOoe cOOpaHHEe IIITAT MeCCIAH-
CKO-DCXATOJIOTNYECKOTO CO/CPIKANNA, H3BeCTHOe moA maspanmeM 4Q Testimonia (=4Q
175) 49. 910T COOPHUK IUTAT ABIAETCSH, MO-BUIUMOMY, OXHUM 3 Tex «CBHIeTeInCTBY, KO-
TOpHIe, COIMIACHO XPUCTHAHCKOITPA/INIUE, HMEIN X0/K/IeHUe B PAREeX PHCTHAHCKIX Kpyrax
H KOTOPLIMH IIOIBL30BAJINICL €BaHTeINCTA ’ 4BTOPHL IPYTHX HOBO3ABETHLIX M aHO]{pIIfquBC'
RAOX COUNHEHNT, 9eM JI MOKHO O0BICHUTE MCIONH30BANNe GBAHIENICTAMIT OJ[HIX I TeX e
upraT 13 BerxosaserTHnx KEAT 0. B crporax 15—17 sroro moxymenta comepisnTes muraTa
3 Dt 33,9 ¢ mpuMedaTeJILHEIM pasHOUTEHHeM 51,

fIpHO HMCIOpPYeHHET MacopeTckmii Texer Dt. 33,9 raacur: «Kro rosopur ormy cBoeMy
n MaTepn cpoeil: 5 me nugex ero (I’ r'ytyw) °2 i GpaTees cBomx He HPH3HAET I CHIHA CBOETO
(mau: criEoBeil cBOMX; bnw) He 3HaeT, TOT co0JIORAET CIORO TBOE I 3apeT THOIT oxpamsieT» 33,
B HyMEaHCROM cOopHIKe IUTAT 5TOT TU’I(CT raacur: «(15) kro ropopnT cpoeMmy OTIy... (16)...54
u cpoeii Marepi: ,, 1 ne smaro re6a” (lyd‘tykh =1 yd‘tykh), 6parses cronx me mpusmaer u ch-
Ha resp. CHIHOBeil CBOMX He 3HAET, TOT cOBJIIONAeT clI0BO TBOe If 3apeT TROIL oxpanmaer» (4Q
Test. 15—17). Bmec'rp MacopeTCKOro arenns «fI ge Buuex eroy » KYMpPaHCKOIL ({# TaTe anTa-

44 P hilo, Devitacontemplativa, 28 (cp. A M v ¢ 11 T o 9=
(0] 're‘}znsa%erfrax CM. M.JM. E x 111 3a pX B a, O0muna }"Ir'epz;m](‘:1,:rrc:»r?mi:\.?lwbI I;g';Izpana, cape O
5 avius Josephus, Antiquitates Judai 1. " p =
cua, Texcrar Kympama, cTp. 349). 4 oA VI, 4, 5 § 24 (cp. Anty

TFlavius Josephus, De Bello Judaico, II, 8, 2 : L
cuH, CTeRcém ?ympana,. cTp. ?gai 13}?5, nepesox M. T, ’Eﬁnahgoizoiii,) § 160 (cp. A my
M. G. Jeremias, Der Lehrer der Gerechtigkeit, Gottinzen S
267 (ocobenno 1c-rp. iﬁ{g), ! itigkeit, Gottingen, 1963, crp. 168
:® «...wmrhm [hqdstny wmbtn] 'my gmlt Iy...» (1QH 1X, 30), c
1115 ... 6 agoplong e Sx xouhiag MTPES pov — «maGpaBmuii Mens g'} y%)é%ﬁﬁ&fr:g;u xﬁo(gfg
J. M. Allegro, Further Messianic References in Qumran Literature, «Jour-
nal of Biblical Literatures, LXXV, 1956, Pt. 3, ctp. 182—187: DJD V. 4068 n e
AM hOEE Texcrot Kympara, I, crp. 304—314. : b Y s SLPx '
%0 Haw moxkasais AJlerpo, ABe N3 OPUBOIIMELX 3
XpucTHaEAMI IpUMeHNTeNBHO K Uicycy Xpucry. AICH NATAT ACLHONLE30BANNCEH NOPBEIMHT

51 Cyu. J. Amusin, 4Q Testimonia, «Hom
P.. 1971 erp. 357- 361, ) mages a André Dupont-Sommer»,

82 LXX: oby édpuxd oz — «f1 He BuAen Te6sa». B mommoM cormacmm ¢ MT maxopnrest
cupmiickaa pepcuA: la hziteh — «fI pe pugex erov, a ¢ HEKOTOPHIMII HE3HAYUTEIBHEIMI OT-
RIOHEHHAME — BC@ OCTANDLILIC BePCHH (CAMADUTSAHCKAA, apadckasn Taprym Wepymaim)
Mcermouenne cocranasger varia lectio B marnmexoit Bepcuu By.m;ra'r,m, o ueM Oynmer cnaaﬂuc.'
HUKE. :

i o
Ilpu Beex aMenanuAx, npemnokenanx B Biblia Hebraica (1906 m 1966), macoper-
CKOe UTeHIe, BKIOYAIONEEe IVIATON «BUAETEY B IPHATIE He 0CHApHBAGTCH. i

5% Homer cti. 15 u mavaio ¢rk. 16 B pykonucn COCKODJIeNnE,
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erca «fl ne 3maio TeGa» 55, 11 mMeHHO 9TO YTEHNE, BOMPEKH BCeM OCTAXbHEIM OmOaeiilcKuM Bep-
CHAM, COXPAHIIOCHh TONBKO B Byabrare: Qui dixit patri suo, et matri suae: Neszcio vos. 910
SHEPTUYHOE Nescio VOs B ropaso 00iabImeii Mepe COOTBETCTBYeT HACTPOIO TeX IPUBeeHHEIX
BHINE MUTAT M3 CHOONTHUecKHX Epanremmii, B ToM gucie u qurnposasssx ITeespo-Humpua-
HOM, B KOoTOpuxX Imcye Xpuceroc Tpedyer OT CBOHX IpIBEP;KEHIEB PeIINTEIbHOI0 pPaspriBa
BCEX POJICTBEHHHIX 11 COLNANBLOLX CBABEIl.

fI majsiex OT MBICIH, YTO NPHBEJEHHLIE BHIIIE MATOPHAIEL I PACCYICHIIA MOTYT CAYRATH
OOATBEPsKACHNEM IPAMOIl 3apmemMocTH asropa Ilcespo-RunmpuaHoBa COYHHEHHS OT KyM-
PAHCKOX MCTOUHMKOR. §I IOTAraio JIMNIL, YTO ONOCpe{OBAHHAA HOBO3ABETHEIMN I ATIOKDI-
(UTECKIMIT COUMHEHIAMI GIU30CTE K €CCeilcKo-KyMpAHCKOMY MeHTaJIHTeTy I COMHmaaLHOL
NPAKTHKe 110 OCHOBHOMY Il pemaiomemy s ITcesgo-RKunpmanosa [locirarmst Bompocy A0I-
JKHA TPHEBJIEYH BHUMAHNNE K TIPHPOAC I MPONCXOIEHII0 /10 CIHX 0P HeM3BeCTHOTO TEepPMIHA
magister unitatis. Xouercst I0STOMY BELPASHTH HAJE/KAY, UTO CHENEANICTH IO HCTOPHI
XPUCTHAHCTBA If PANHEXPNCTHAHCKON AmTeparype 00paTAT ¢BOe BHIMAHUe Ha 3a6HTYIO
nybmakanmio Peiinenmreirga 59,

. J. Anycun

POSSIBLE QUMRAN REMINISCENCES IN PSEUDO-CYPRIAN
J. D. Amussin

In 1914]R.}Reitzenstein published a Latin manuscript known for c?;:rzntl}i?sc:ei
the epistle of Ps. Cyprian (ZN W XV, 1914, pp. 60—90). Reitzenstein 001[1151 A B
to be an early Christian composition and dates it conjecturally in L cddressed to a
The epistle, an encomium on asceticism and martyrdom, seems tq bB"f; Sl heen
community of Judaeo-Christian persuasion. Reitzenstein's publication Ult'es in inter-
neglected undeservedly, most likely because the text still presents dl.?fl()}l Ilch b
pretation (even so experienced a scholar as Reitzenstein begins by saying: [ tehe»).
tliche hier eine Schrift, die ich selbst ihrem Wortlaut nach nur zum Tellll viﬁle given to

Now, after the Qumran discoveries, special interest attaches to t}ir of the Unity
Jesus Christ in one passage of the epistle: unitatis magister, «The g;ac;ccording to the
(Community)» (Ps. Cyprian 1. 22). No such title is found in the t,':nae» Minich), this
information kindly provided by Prof. P. Flury (¢Thesaurus Linguae i lre ‘But magister
expression is a hapax legomenon in the whole of Latin }1Eeratu é[l o The teacher
unitatis does seem to be a direct crib from the Qumran title more ha!{f : u.;:m and noun
of the Unity (Community). In the Qumran texts the word yahad (-2 v;au community.
unitas) isthe most frequently occurring designation Ofg L.he Qu? («The Teacher
The Teacher of the community is usually called maré (or yoré) ’“"—Sse "1‘;683 (CD XX 1;
of Righteousness» or «The Righteous Teacher). However, 1R t“'ohgl_») which should
14) we find the designation muwrk hyi(y)d (lit. «The Unique Teac her of the Com-
be understood as an orthographic variant of mwrh hyhd — “Th"fiiier. In CD XX 32
munity {(yahad)», the most Hogical designation for the QU 1cd also be understood
the expression *ndy hyl(y)d (lit.: the men of the unique one) Shou.t (yalad), especially
as an orthographic variant of *ndy hyld: the men of the Com_mul;lc iar; hardly be taken
since just this expression occurs very often in the Qumran texts.

“ e 3HAI MQHH».-
55 Cp. mpusefesuyio Beme nnraty ns 1QH IX, 34—35: «O'll‘gg.oéif;linf‘oﬁ ame CTATEI:
56 J110Ge3HO NPUCIIANHAS MHG aBTOPOM KCePOKOMILL ero pagee ,11‘ R ayische Zeitschrifty,
M.Philomnen ko, Un titre messianique de Bar Kokheba, « ] Tnn%i‘pali-‘ﬂlo' ile I,_mfgsl
XVII, 1961, ’cTp. 434—435 mosrytiena MIoo, ROr/ia eTaThsi yie ymﬂ:ncnpaBﬂe s yhyd B yh
BO3MO:KHOGTH PacCMOTPETh 3/1eCh BO3PAKEHNe M. ®n..0HeHKO npm‘neﬂna Syhyd m fpHaBIeM
B CBAISH ¢ OTOK/eCTBIeHAeM HM BEIPAKeHIS ho monoZunesy CnHK o Lo BOILPOCE B
9TOMY BHIpa“KeHHIO MECCHAHCKOIO 3HAYeHUA, HAIEIOCDh 0oCTAaHOB
APYroM Mecre ; I0KAa3arh HECOCTOATEILHOCTE 3TOr0 MHEHHAA.
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as chance correspondence that the title [magister unitatis in Ps. Cyprian exactly reproduces
the Qumran term muwrk hyhd.

The context in which the title magister unitatis occurs (Ps. Cypr. 11. 19—25) is also
interesting. The passage] is a rephrasing of Luke 14:26, Matt, 10:37 and 19:29 = Mark
10:29—30 (see also the Gospel of Thomas § 60). The source of this command to forsake
kith and kin is Deut. 33:9, which so strongly influenced the authors of the synoptic
Gospels and was virtually ignored by Judaic tradition. If the idea of forsaking one’s
family and the' rule of celibacy were alien to tle dominant trend of Judaism the situation
was quite different among the Judaean sects. It is well known that the therapeutai and
some of the Essene groups rejected marriage (Philo, Apol. § 14; Pliny, NH V 17 § 73;
Joseph., AnttJXVIII1, 5 § 21; Philo, De vit. contempl. § 28). There were different attitu-
des to marriage |and family ties also among the communities represented in the Qumran
manuscripts, where] echoes of Deut. 33:9 may be caught (see 1HQ II 29—30; IX 34—35).

In the same connexion the Qumran anthology of Messianic-eschatological quotations
(4Q Testimonia) is particularly interesting. Lines 15—17 of this document contain a quota-
tion from Deut. 33:9 with a noteworthy varia lectio. In place of MT «I have not seen him»
the Qumran reading is «I do not know theer. Only in the Vulgate has a reading survived
which agrees with the Qumran version: Qui dizit patri suo, et matri suae: Nescio vos! This
spirited rescio vos is in tone much closer than the Massoretic reading to the passages cited
above from the synoptic Gospels and their rephrasing by Ps. Cyprian, in which Jesus
calls upon his followers to forsake absolutely all family ties.

Thus if the passage in Ps. Cyprian, taken as a whole (11, 19—25), reveals amentality
akin to that of the Qumran community, the designation magister unitatis appearing in
this passage not only confirms the hypothesis that the Qumran muwrh hyld was the model
for this title but also attests the continued use of the title beyond the world of Qumran —
of its use, moreover, in application to Jesus,

CTPAHIYKA U3 WCTOPUU BU3AHTUNCKON
RYJIBTYPEHI

(Kocoma Hnduronaescm u ez0 «Xpucmuanckas monozpaghuan)

Hpoﬁﬂema CTAHOBIICHUA KYILTYPHL CPeIHEBEKOBOTO obmecTtna 11 poJii B 9TOM IIpoIecce
AATIMIHOTO HACAEMHA BCETAA NPIBIEKAIA BINMAHNE UCCHeopaTelesl. B puaaHTIiicKoM 00-
mecTBe BIILAHUE aH:mtmmx TPAJIUNIl TPOABIANIOCE Bo Beex chepax MyXOBHOII JKHBHIL

Cpean BHBAHTHICKHX HCTOPIMYIECKIX IT JNTEPATYPHLIX maMATHIKOB VI B. coBepuienHo
o06ocobaeHHce MECTO BaHMMACT INIPOKO H3BECTHOR B TCUCHIIC BCETO CPEeJHCBCKOBLS COYITHE-
mupe Kocbpmsl WHpuromaescra «X pHerTnamckas Tonorpaduay — XpoTigvixd, Tomoypaeid.t
9710 CB0COGPA3NOE IPOUSBE/EMIE 110 CBOEMY JKAHDY  XapaxTepy c OIS SO RICH Wt
cHUKAIIT I He YRIANLIBACTCA B 0OHMILE pamKmn BUBanTHiiCKoil jyureparyput VI n. B HeM
Kax OBl CO/NEHEl BOGNTO BaNICKIT IYTCIIECTBENNNKA,, eCTeCTBeNHOHAYYHEIT TPY 110 Te0-
rpadun, GHONOTHII, ACTPOHOMIII If drurocodero-Gorocaoperrit TPaKTar 3a'rpa1:1m&10muii
PeNIHO3HEe CHOPHl Toif anoxu. IIpu aTom B «X puctuanckoi Tonorpa(pun:) pasyimuHLe 3KaH-
PHL II CIORETEL IIOPOI0 CHEMIEHH MeXaHUTIecKH I Kag G AWBYT cBoeil caMocTOATENLION
JKABHBIO 2.

* The Christian Topography of Cosmas Indicopleuste AT
1900, Mime, Pat. Gratia: VoL 5. 1S5k, cor LA 5 0 B, O- Winstedt, Gamie.
The C%I‘]Stlan Topographie of Cosmas, L., 1897. . p.: J. » 4
2 ayunasa Jjmreparypa o counnenmn Kocemur  Mnmme a:
Gu. Moravsiik Byzantinoturcica, I Bd., Budapest. 198 AO&%HBHQQOG_(‘%?;;:
H.B.Iluryaescka s, Busanrnsa ma nyrsax B Muppio, M.—Ji.. 1951 CT!‘_’. 199156,
Jlamp Heapno nossnaca 1pyn B. Bonbexoil, kax Gu sanobo orkphBmeil 9ToT maMsmTHME




